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Irta- I É V A Y  H E N R I K .(\ ego.)

\y . : *>_v ' szerény alaptőkével alakulna j Az iiiié/et irányzásit és ft*Ifigyelését a magyar tár- N, / ■ "  tényezői vennék át, miutánJftfiilnvií U i i  i  >y. " ‘TiFke, hogy a középbirtokosok pu>z- |;; "iü 'l‘a»ék s hogy a mezőgazdasági pmlctu j á:v i -lv *>-.;ggá alakulhasson. Az intézet megnla- kuL. n. 1 ;< .adatául birtoktesteknek megvasal lá.-át éspar- r/,.|1;,j !, \;iln »•!adását ismerné, (le o imdlctt egyéb gaz- d .. , , k'-kft is előmozdítana. 1*Y> jövedelmi forrását azu];i; :éiL* Ív.matain kívül az a szerény közv«*titő-jutalék k, i ■/.! ui'dyot egyrészt az eladok, másreszt a vevők a liirti !v\ sat lasiiál tizet io k. K/. a jutalékjövedelem azonban,: /. t . ! láthatólag igen nagy forgalom mellett teljesen ( I _ _ s volna aira. Iiogv az intézet keze lési költségéi-tedi'zésén léiül idővel még nyereséget is hajtsanak- a L. fektetett tőke kamatai koezkáztatva egyáltalán nem I*-: n* ii k K mellett természetesen mindenkor a legtaka-.vsald» berendezkedést és kezelést feltételezem, be jog- j . d tételezhetem fel azt. mert hiszen már eleve kizárom * i V( inbeti 'annak lehetőséget. Iiogv a „mezőgazdasági4 ( C 1  " V_hitelintézet“ a nagv modern bankok médiára, sok irány-
* 7 »  * ’  *jau operáljon s ezzel elejét veszem a nagy fizetésű és •zámos szakigazgatok és szaktisztviselők alkalmazásának. Kevés, szerényebb mértékkel fizetett tisztviselőn ki-

rvül, a belső kezelést általában nőkre lehetne bízni, kik uek irodai munkája sokkal ölesebb es KülLddi s részlten immár belföldi tapasztalatok szerint, semmivel sem rosz- iffftMí. m i n t  a férfi irodafrszleké A hitelintézelucfr belső ' ! nistrativ szervezetén kivid még okvetlenül (bizonyosc1 *k szervezetre is szüksége lenne, melynek utján aI* í f vételek és eladások helyes módját, a valódi, aVisz* vokna'.v megfelel«* birtokbecsiit s az eladok es vevőkhoiiitása felől való tájékozást biztositallá maga részére.Kzt a külső szervezetet tekintélves. vidékük viszonyaival
•  •isiiiriős léi fiák hói alkotott fdiujytln tonne sok képeznék, úgy a központban, valamint a vidék nevezetesebb váró­in. In* még ezenfelül elvan közegeket is k«ll«*ne a í;.:* lintézet szolgálatába vonni, inelvek kiküldetvén az

4 .-rs/.iig egyes vidékeire, tájékoztató adatokat szolgáltatná- . a hitel intézetnek: összeírván első sorljau mindazokat,. k k pureztdlázott birtokrészeket óhajtanak vásárolni, má-- .ii ama földbirtokot, melyek parezellázás ezéljából t. gsz* lezhetók. Miután pedig íi mezőgazdák a szövet-*1 s ír iii gazilasági terménveiket előnyösebben értéke- ! k. s/ükség'eteiket pedig olcsóbban sz«.*n*zhetnék
T A R  C Z A.Az ur a háznál.

Irta: K Ó B O R  T A M Á S .K* iz> íi* k délelőtt lábujjhegycn járnak. Fojtott, ne- hez j : _ l) rung a fehér fuggünvös kis lakásban. Sut-( • CT O  •- \*1 * *k az ajtókat óvatosan nyitják, csukják, mintha 11 ;:‘T* | - * !< t a háznál Keizsáuné a hálófülkés szobau u’ in • ' k<>tog**t, Iíiza, a leánva, a kouvhában : ' K i .  wvi,  hogv a tánvérok össze ne eső-
I A ■ *• íi •! fmó-ut«-zai nagy udvarról kirobog aí. I\i*rzsániié és Iíiza ijedten futnak íhoz és hallgatóznak: nem ébredt-e '/ Inak .van egy gyönyörűséges kis

■S < 4  »dalosait gyűlölik, mivel hangos '•'■_* a nagy udvaron a li«*ntesékk - í vesen bog, hogy harmadikts áíliaiiats/: k.. ' • «I e>.*szogó léptekkel, görnyedten, botjára‘ •-*'•'■* /;k meg az öreg Kerzsán. Fgy darabig I, m I félénket) próbálgat ja : nyitv a-e • u ni- .riot áll, áll, habozik, végre remegve g«*tyfihuzóhos és lassan megvonja, nehogy 7 • n. A sárgaréz-körte nehezen enged agg -gv vigyáz is, a esöngelyü egyszerre ijed- f.’.n V 1 SZi,*a?1l s nem akar elállani. A konyhából Iíiza reniil! ilnZ(’zal tut az előszobába s nyitja az ajtót:b*- apa. hat nem tud vigyázni ? Bizonyosan föl-ehrosztette!, s Ic-iijtó pillantása alatt az öreg ember ’még job-
1 l ' -' invt-tj s szürke vén szeme aggodalmasan lordul‘ 1 "l,i: f̂ ak föl ne ébredt volna! Aztán jvatoslép- í h I a konyhán keresztül m«*gv a fülkés szobába ahol ' !;*• csőn.let parancsol neki a mutató ujjúval. Leüla i*Aii m asztal mellé és ül mozdulatlanul, szó nélkül, Varva ?  többiekkel, mig J> u fölébroil."  ezalatt alszik. Az ablaktáblák l»e vannak tévő, jü".dn<‘oi t,,lj«*s sötétségben van. Föl-fölébrod, a sötélség- 1 megerőltetett szemmel nézi az óráját, aztán egyet . ‘ . *‘s njszik tovább. Maj<l nyitott szemmel bimul a'^tetaegbe es bizgatja magát: jó lesz már fölkelni. Aztán

be, a hit» f inten t l*íV,:síV///í7 tuinoijati á a: ili/rn nnnla 
fotfj/n*.:ti>-s~oui tk i‘ t'ti i,' h ti\<it<m rn ezri.ú ok>£n it tön kié- 
srki t. Különösen lelíigvelö taii í«*sok, valamint kiküldető-

4sekre használt közegei lennének hivatva arra, hogy a gazdiiknzönség között a hitelintézet tekintélyének tanm- gatása mellett, szövetkezeteket alakítsanak gazdasági esz-
* ”  c *közök beszerzésére, teiméiiy<*k eladására s egvéb hasonló ga zdasá g i a« Iá s vét elek k öz vet it é sé re.A/ alapszabályok és az iigyreml feladata lenne a fővonalaibnn itt vázolt intézel' szervezetet teljesen össz­hangba hozni, mindig szem előtt tartva a szigorú taka­
rékosságot.Az egyetlen állami kedvezmény, inelvet az igv ala-

* 4 *  4  4 * 4 /kuló és igv szervezett hitelint zt*t méltán kérne és venne igéuvbe, ft hintoUrstek rrte/r, 'htrcu  >-aren'tIák rűulfísa
4  •

it/ka/nnícnl n.: (itiíiisi d ij rs üh tík  ihm inhsi volna. Az állam, mely az ipartörvény**kk«l az ipari vállalkozást k«‘dvezményekb(*n ré>ze>ili s i lely a \árusok építését tiz- búsz és több évi házadé mentességekkel igyekszik elő-
(  4*mozdítani, a mezőgazdasági helyes f«*jlö«léstől sem tagad­hatná meg azt a támogatást, lelv ebheii a l edvezménv-

1 4  —  4ben rejlik. Az átírási dij s i let k elengedése különben azért sein volna az államkincstárra nézve mcgbozliatlaii áblozat, mert hiszen ama átii isi díjhoz és illetékhez úgy sem jutna hozzá, ha a hitelintézet a birtokvásárlásra és parczcllákbnii való eladására nem vállalkoznék. Mégis, Iiogv i* réven az államkincstái minden megrövidítése már
4eleve ki legven zárva, a k♦*«I ‘zménv olvan szoros meg-

•  4  4határozással volna nyújtandó, miszerint az csakis a pur- «•zellákban történő eladás es< tón érvénves. Ha tehát a
4hildiritézet egv-cgy birtokt«‘St I egyes kivét«*b»s esőtekben

V •  * 4  r  •nagyobb romplevninbnu irrtirt* k **oy1i*l«*n toiábl* adni, a rendes átiratási dij és illeték az államkincstár részére mindenkor megtérítendő lenne Kire való tekintettel elk«* rülhetlen volna az alanszabalvokban vagv az ügyrendben
I  *  .  4  '  ,annak meghatározása is. hogy vájjon lioldszámban kife­jezve mekkora birtoktest az. mely még parczellának te- kintliető. Viszont e pontra vonatkozólag — az eleve meg­batározott parczella-maximumon belül — az egyes vidé-k* k feliigveló tanácsának kellene iránvadó \élőménvt inon- 

» •  •  •dani a felől : minő méretekben történjék az illető vidé­ken a parezellázás. Nem tévesztendő ugvauis szem elől.
I  4bogy a kis- és középbirtok fogalma az egyes vidékeken a föld minőségéhez s az inteiisivobb, vagy exlensivebb gazdálkodási renilsz«M(‘kliez viszonyul. Igv péhlául az al- földön még kisbirtoknak megfelelő parczella lehet az, a mi már hazánk nyugoti vidékein a parczella fogalmát túlhaladja.

- i »•7»

f':’ai"i > sfrátos ko- a m "  k szoba zárt \ föl ? A K7„lánya, azt K’«-;Zsíi rikolt ozással kerge díváját, majd oiv
DVul hűn a « un

liallgatódzik. Hallja a csöngetyüt, hallja, mint pörh'kedik Ri/.a az apjával, csöndre intve őt. hallja a másik szobá­ból a suttogást, ez óvatos csoszogó lépéseket. Várnak rá az ebéddel, várnak tüielim seii, m gr lölkel. Most már í«*l kell kelnie, n.diogv nagvon megéhezzenek •t • 4Fölkel, kinyitja az ablaktáblát. Forrón, verőí’nyesen süt be a déli nap. Bántja a szemét. Az álomtól még zsib­badtak a tagjai, mámoros az agya. A mosdótál előtt réve­dezve áll meg, szappannal a kezében s nézi magát a tükörben. Fiatal arez alig huszonöt éves, az éjjeli mun­kától sorvadva, a nappali álomtól elsárgulva. A bajusza lefelé áll. a haja kóezos. A szemét pedig meg nem látja. A szempillák rajok nehezednek, éhren is léiig csukva van­nak a szemei. Kz az ur a háznál. Kerzsán Imre. éjjeli szedő az újságnál. Legkevesebb száz forint, amit keres, <h* keres n* ha százhúszat, sót százötvenet is, ebből tartja a családját úri módon.Kzclött öt esztendővel még Kcrzsánék a Kálvária- begy mögött laktak egy roskadt kis ház legvégső zugá­ban. Volt egy sötét konyhájuk s egy sötét szobiíjuk, melyen a csiriz szaga uralkodott. Akkoriban még az öreg Kerz>án volt az ur a háznál s nagy volt a lárma. Lár­mázott az asszonv. lármázott a lánv és lármázott Kor- zsán, a kaptafán kalapácsolva Soha se volt annyi pénz, bogv másnapra i*> maradi volna, a nélkülözésben <Iia- jultak az emberi érzelmek, az anya a leányában, a leány az anyjában látta azt, aki miatt «> jól nem lakbutik. Ks a nagv szegénységben uralkodott az öreg Kerzsán, bangó-n 4 o * ~san káromkodva, parancsolva asszonynak, leánynak s zsör­tölődve, veszekedve az Imre fiúval, aki egv műhelyben
I  9 c  4  »•<1*111 maradt meg sokáig s amit keresett, annak csak kis részét fizette kosztért, kvártélyért. A tiu végre teljesen összeveszett a famíliával és elliurezolkodott tőlük.M nt független cmb»*r aztán szives jiő viszonyt tartott a famíliájával. Minden vásárnál* meglátogatta őket s vitt nekik ajándékokat, meg pénzt. A szegény emberek nagyon szeretik egymást, ha nem élnek egy födél alatt. Imre most kezet csókolt az édes anyjának, azelőtt még csak nem is koszönt, ha hazatért. S vitt«} a húgát sétálni, holott azelőtt majd mindennap összeverekedtek Az öreg Kerzsán pedig a hatalmából kikerült liuval komolyan tárgyalt, politizál­tak, szoczialistáskodtak <’*s szidták a világot, mely oly

A miliőn ezekben a nu zőgazdasági hitelintézet ala- kitásának szükségét és módját. \alaiu!ut szói\t*zetéuek vázlatát megadtam volna s a midőn iiu'gjelöllcm, hogy az hivatását azzal obija meg, hu a parczollákbun való birtokebulásokkal a löhlmneiö prob-laiiátus terjedésének g;itat \cl s a földbirtokos osztályt 1» lictölcg megnöveli, önként f«*lui«*rül az a tigveb mre méiió clb*nvctés, misze­rint az ugrálszoczializmusia hajló tö!«lmivi |ö proletariátus éppen a gazdag magyar allöhlöu a legszámosabb, már pedig ott a földbirtok legnagyobb rész«* oly szilárd kezek­ben van, Iiogv ezekből a hitelintézetnek \ajmi kevés alkaln a let ne parezellázás végett birtokt* sh-k«*t magához váltani. Kliílegenillutlen bitbizoinínyi javak, egyéb jól rendezett t«*r;ed« lines birl«»kok és a nagyközségek s váró- sok latifundiumai foglalják le nagyobhára az alföldnek területét. 11«»ti na íi vesz tehát a hitelintézet parczellákban • la«lliat«» birtokte>tek«*t éppen ezen a vidéken, a Imi arrf az egész országban a l('gi*g«‘lőbb sziikst'g volna? Ks nem­csak a kisbirtokok .szaporításának szüks«'*ge legnagyobb épp e vidéken, hanem épp «* vidéken \a11 még leginkább a vágy, a mód és az eszköz is a felparczeliázott birtok­testek vásárlására.( >a lv uéliánv híresebb alföldi föld ni i vés város t; ka-
»rékpéiiztáráuak kimutatásában összegezzük a takarékbeté­teket s azt fogjuk látni, hogy azok sok millió forintnyi összegre ingnak. Nem szenved kétséget, hogy ezek a 

tetemes takarékbetétek legnagyobb részben a. kisebb föl«I- mivesek és íöblmivelö munkások szorgalmának gvümöl-r cr •«•sei. mert hiszen az alföldi nagybirtokosok maguk nem
< 7  4 /is laknak az alföldön és semmi esetre sein helyezik tő­kéiket vidéki takarékpénztárakba. He épp ily kevéssó eredhetnek ama nagy ledét» k k»*re>kedóktő|, k k pénzüket üzletükben forgatják s nem eredhet az alföldön jelenték­telen iparos vagy középosztálytól sem. Az nagyban és egészben az alföldi íVddmivelö parasztság pénzfeleslege, melynek egyenes ezélja. rendeltetése és t«*nd«*ncziáia az, Iiogv miheivt arra alkalom nvilik, földbirtokb.i f«*ktettes-

-  4  4  4 /sék. Kz a tetemes tőke igv takarékpénztári betét alak iá­ban ma már nemzetgazdasági szempontból viszonylag meddőségre van kárhoztatva, miután a tisztán föMiniveló «•leniek pénzüket sem ipari, sem kereskedelmi vállala­tokba fektetni nem hajlandók, földbirtokvásárlásokra pe­dig a nagyrészt megkötött «alföldön alig ti vilik alkalom.CT 4 > ! •lü* még «* takarékpénztári betéteknél is sokkal meddőbb, azaz absolute meddő, az — az alföldi viszonyok isme- rete mellett szintén igen tetemes összegre becsülhető — tőke, melyet a lold népe még csak a takarékpénztárba s«*m lielv. z. hanem magánöl iz« tbeii tart. Ks mindez a
4  ltöke készen áll arra. hogv alkalom nvillával nagyban

keserves a szegény embernek. Hamar megszoktak ezt

az uj állapotot. aminthogy a szegény emberek mindent hamar szoknak meg.Az öreg Kerzsán épp akkor betegedett meg, mikor Imrének fői vitte Ft'*n a dolgát s újsághoz került. Pénz volt bővében s a fiú fizetett doktort, patikát s minden egyebet, amire szüks«’*g volt. Az öreg állapota nagyon roszra fordult, mindennap várták a halálát. ‘Kkkor Imi*- ezoikodntt vissza Iiiir«/ is és megszokták azt is, hogy ó tartsa a famíliái Az «"»reg nagysokára összeszedte magát, «b* nem ment vissza a kaptafájához, mert betegsége alatt megszokta, hogy ne dolgozzék. Imrének mind jobban ment a dolga s eszélje sem jutott, hogy a kifejlődött uj renden változtasson. így lett ő a család tolltartója és ura és mind a többiek, annak a tudatnak az uralma alatt állottak, hogy Imre tartja el őket, tehát ó paran­csol is.Imrében pedig kifejlődött valami urias hajlauy. Kle- gáusan öltözköilött s megszokta a külön szobát. Athur- czolkodtak a futó-utezába, uj bútorokat vásároltak s a szegény emberek grófoknak érezték magokat az ö elő- szobás és kétszobás uj likasukban* ahol divánjuk is volt im*g Íróasztaluk. Klvezte ő is kiilőn szobáját, melyben az egész napot töltötte s a szereteted melylvel körülvették.
• s *Kerzsán Imre kilép az ü külön szobájából« Iíiza behozza a levest: ebédelnek. Olyan az «*béd, mint a

Vhalotti tor Imre mogorva az álmosságtól, étvágya sincs, hallgat Az öreg Kerzsán minden igvek«*zefe arra fordul,
e . i . ' %hogv a levest ne sziircsölje, ‘mert ilyenkor ráförmed a felesége, hogy Imrét ez bántja. Iíiza szeme egyre Imrén függ. hogy az arczárói olva«>a le a kívánságait, Kerzsánné pedig vigyáz a leányra. m«*g az urára. Iiogv azok meg ne bántsák valamivel Imrét. A szegények földhöz ragadt

% oszolgaságával elvesztették a természeti összetartozás ér­zését, csak azt tudják, hogy ez a fiú farija el őket s Mtegnek inegbántásától, nehogy »Itaszifsa őket. Kegyet­lenek. szinte embertelenek egymás irányában erre való törekvésőkben. Ha Imre sut hint a levesébe, akkor Rizára a szitkok áradata zúdul, hogv mért nem tett több sótl__ 4a levesbe. Ha valamit kér, ismét kikap, hogy miért nincsez mar meg.Kerzsán Imre meg keserűséggel a szivében élvezi



«lösogitsc az alföldi birtokviszonyok szerencsésebb átala-n  •kutasát s igy — részben megerősítve, részben meg­teremtve a konzervatív földbirtoklő elemet — az agrár- szocziali/nus mételyének kiirtására közrehasson.Valóban leverő volna, ha ilyen kedvező előfeltéte­lek daczára. vásárolható és pa rezei lakban eladható föld­területek híján, é|* *|K*n az alföldön tétlenségre lenne a mezőgazdasági hitelintézet kárhoztatva. Ámde az ellen­vetés, mely ezen az alapon tolni lel a hitelintézet actió- képessége ellen, megdől, ha ama nayy földbirtok-eom- 
]>l cumitokra fordítják tekintetünket, melyek ma a nayy 
alföldi városok és községek tulajdonúban és kezelésében 
vannak s melyek ezen helyzetükben sem városi, sem állami fiskális szempontból kellően ki nem használhatok, nemzetgazdasági szempontból pedig az ekkora tőkékhez fűzhető leg kezdetlegesebb igényeknek is alig felelnek meg.Kárul ily általánosan igaznak elismert fejtegetések­nél erősebb bizonyíték gyanánt, utalok c tekintetben egy tipikus gyakorlati példára.Szeged város földbirtoka 72.;>14 kát. hold, melyből 324H0 kát. hold 4317 bérlőink van bérbeadva; 2t>.318 kát. hold legelő; f»lí>5 kát. hold erdő: «*»141 kát hold rét stb. A varos IöMIht jövedelme 18i)2. évben költség- előirányzata szerint 408.irt'.l lit 22 krra rúgott. Ezen földbirtok földadója, adminisztráezionális, vízvédelmi, le- csapolási, ánneiitcsitcsi stb. rendes költségei, összesen 1<»2.(>14 Irt 23 kit tettek ki. E szerint a város tiszta föMbérjö vedel iné 18i)2-bcn körüliéiül 215.3i)3 forintra rúgott. A még fennálló bérhátrálékok összege is7;» ig 201.1)22 frt 11) kr. volt, mely összeg már behajt hatat­lanná vált; az 18i)2. év végéig a bérlnitrálék 172.274 forint 38 krra rúgott és 1882-től 1802 ig behajt hatatlan I»érösszegek ezimén 37.1)10 forint 18 kit hozott a város j leírásba.Ha a város összes földbirtokát pénzértékbe kife­jezve csupán mintegy 14 millió forintia becsüljük és lel- tételezziik, hogy az 4 ° ,,-ot jövedelmez, úgy Szeged város földbirtok jövedelmének ;>0tM)OO Irtot kellene évenkint ki­tenni. Ezzel szemben a jelenlegi tényleges földbirtok jőve delem — a rendkívüli kiadások figyelembe vétele nélkül is — alig 1 0%-nak felel inog.Azért hozom fel például éppen Szeged városát, mert köztudomású s részemről is kész örömmel elismert tény, hogv c város admin:sztráeziőja **s gazdálkodása a körül­ményekhez képiét mintaszerű. Es még itt is azt bizo­nyítják a számok, miszerint az adminisztráezionális költ­ségek aránytalan magassága s a városnak, mint erkölcsi testületnek szükségkép nehézkes adminisztráezionális gé­pezete folytán, a földbirtokot ily eomplexumban, csak megközelítőleg is kielégítő módon hasznosítani, nem lehet Ha ezzel szemben meggondoljuk, hogy a földnek micsoda hasznosítására képes a magánvállalkozás, külö­nösen ha egy-egy földbirtokos gondja és munkája csak kisebb földterületekre irányul, akkor egész mértékben át kell éleznünk annak szükségét, hogy az ilyen, városi tulajdonban és kezelésben levő latifundiumok, az ország, a nép és az illető városok sa ját jól lel fogott érdekében is, hovaelöbb parezei ázva eladassanak.Ha — magunkat Szeged városnak immár adott pél­dájához tartva — feltesszük, hogy Szeged város a magas kormány beleegyezésével földbirtokait parczeilázva eladja s ha feltesszük, hogy földjének holdját átlag 200 írttal lesz képes értékesíteni, a város akkor eddig soha nem tapasztalt s nem is remélt kedvező anyagi helyzetbe jut.A  földbirtokkal járó felsorolt rendes és fel nem sorolt rendkívüli kiadásoktól megszabadulva s a földek eladásából begyült tokét pupilaris biztosítékokkal bíró értékpapí­rokba fektetve, sokkal biztosabb és jóval nagyobb évi jövedelemmel és jelentékenyen megesökkent adminisztratív költséggel, könnyebben felelhet meg kötelezettségeinek, de azon kultuimissziónak is, melyre mint magyar város politikai jelentőségénél lógva is hivatva van.Nem hagyható ügyeimen kivid, miszerint az ekként' » CT •előálló többletjövedelem s az administrativ költség leszál­lítása folytán, a város polgársága az f>0‘ , pótadó fize­tése alól egészben, vagy legalább nagy részben felsza­badulna. Fontos mozzanat ezenkívül az is, hogy a város

a földeladásokból befolyt összegből, jelenleg súlyosan rá- 1 nehezedő, hat millió forintot meghaladó magas kamat­lábú adósságait is visszafizethetné s az ez utón elért kamatmegtakarítással jelentékeny tehertől szabadulna meg.De mindezek felett méltánylandó lenne még az a megbecsülhetetlen nemzetgazdasági és agrárpolitikai előny, mely abban állana, ha Szeged város földbirtokait parczel- lázva eladván, ezzel az allold ama jelentékeny pontján egy erős, a városi és állami fiskális érdekeknek i* uj adóforrást nyitó birtokos osztály megteremtésére adna iinpulsust.Szeged vidékét oly nagy és lekötött latifundiumok környezik, miszerint egyedül a város földbirtokainak el­adásával lehetne a már hőven kifejtett s különben is álta­lánosan elismert üdvös gazdasági és agrár-politikai czélo- kat. elérni. S miután a Szegedről vett példa még több alföldi városra is áll, a városi földbirtokok parczellákban leendő eladása utján lehet a magyar alföldön a közjólé­tet, megelégedettséget és törhetetlen nemzeti érzést ismét általánossá tenni s megszilárdítani s az agrárszoezializ- inust a magyar alföldön tárgyától és veszélyességétől legalább is egy századra megfosztani.Nagy horderejű és végtelen hasznos átalakulást vonna ez maga után, kielégítvén az allöld népének birtok­szerzési vágyát s visszavezetvén ezzel e népet az. eredeti jó hajlamainak megfelelő foglalkozási és gondolatkörbe.Szándékosan időztem hosszasabban e gyakorlati pél­dánál, mert bizonyos vagyok benne, hogy ez minden érve­lésnél és magyarázatnál világosabban mutatja meg, hogy a mezőgazdasági hitelintézetnek mily óriási és hasznos tevékenységre nyílnék alkalma e hazában mindenütt és a magyar alföldön különösen. Ez óriási és hasznos tévé- kenység pedig olyan természetű, hogy azt semmiféle c-yéb bankvállalat nem teljesíthetné, hanem egyedül csak egy olyan intézmény, a mely minden gondját és minden munkáját kizárólagosan a magyar mezőgazdasági válság sanálása képezné a régi birtokosok rendezése és uj bir­tokos osztály teremtése utján.A légi, anyagi zavarokkal küzdő földbirtokosok ren­dezésével egészen analog a nagy földbirtokokkal bíró váro­sok föfdbirtokainak parczellákban való eladása is, miután eredményében ez is a városok anyagi viszonyainak rende­zésére, adósságaik letörlesztésére, jövedelmeik fokozására, pttadó kirovásaik enyhítésére s kulturális és politikai erőik nagymérvű fokozására vezetne — felvirágoztatva egyúttal e városokban és azok környékén egv hatalmas,(T mmagyar birtokos (lemet.CT w *A kifejtett nagy czélok sokkal sajátosabban nemző- ( tick, semhogy tisztán ezekre akármiiió külföldi tőke, vagy bármilyen iizéri alapítás vállalkozhatnék. De még ha vállal­koznék is, nem rendelkeznék azokkal az értelmi, érzelmi és erkölcsi tényezőkkel, a melyek az ilv vállalkozás sikerességére nézve okvetlenül szükségesek. Azért hang-
0  c psúlyoztam már előre is és hangsúlyozom most az általam • < .kontemplált mezőgazdasági hitelintézet feladatainak és eszközeinek bővebb ismertetése után újólag, hogy a ma- 

yyar mezöyazdasáyi váfsdyből eredő bajok leküzdésé re 
csupán a közérdek iránt eleien, hazafias érzékkel táró 
s iizérkedési tekintetektől mentes társadalomban gyöke­
rező vállalkozás volna h iratra.Elismerem ugvan, hogy a magvar mezőgazdaságiCr • * cr • ~ • O  “válság is alkalmat szolgáltathat ismeretes modern bank­alapításokra; még azt is elismerem, hogy az ezen ötletből alapított bank, egyéb pénzüzletei mellett, különös gondot fordíthatna a magyar mezőgazdasági viszonyokra; de bizo­nyos vagyok e mellett abban is, hogy azokat a nagy költségeket, melyekkel az ilyen bankvállalat alapítása és fen tartása jár, végül is csak ama földbirtokosok és föld- mivelők leimének kénytelenek egv vagy más formában» ■ * ’  f jmegfizetni, a kiket a mezőgazdasági válság úgy is eléggé sújt s a kik<*n nem sokat segítünk azzal, lm igen drágán mérjük számukra a segítséget.Ne legyen tehát a löezél fényes és költséges bank-

1 • •/ oalapítás, liánéin a mezőgazdasági válság elhárítása.^Tartsuk meg — bárba okosan redukált birtosteriileleken — ren­dezett földbirtokosokul mindazokat, a kik földhitelük ki­

merítésé után még rendezhetők. Adjuk meg ezzel pár­huzamosan a módot minden füldmivelő magyar embernek arra, hogy erejéhez mérten esetleg birtokosa is lehessen a magyar földnek. S tegyük meg ezt a nagy és fontos szolgálatot a magyar nemzetnek a lehető legolcsóbban, a lehető legünzetlenebb szándékkal s a legtakarékosabb, legkevésbé csillogó eszközökkel.Nem szükséges Rjtegctuem, bogy a magyar nemzet természetes ereje abban van, ha fiai egyúttal minél nagyobb számban rendezett urai is a hazai földnek. Minél több rendezett, jómódú magyar közt oszlik meg a föld tulajdona, annál nagyobb az az érték, mely a földből nyerhető s az eredményhez viszonyítva, annál kisebb lesz a termelési költség hányada. Es minél rendezettebbek, erősebbek lesznek földbirtokos-osztályaink, annál virág­zóbb lesz hazánkban az ipar és kereskedelem is. miután az ipar legjobb consuinense és a kereskedelem legjobb megbízója — a földbirtokos.\ égül pedig nemcsak anyagi erőiben, hanem nemzeti jellemében és politikai erkölcseiben is megnövekedik az a magyar nemzet, melynek liai az ős hajlamaiknak meg­felelő főid in Ívelést, nagyrészt mint a föld birtokosai űzik s minél kisebb kontingenst szolgáltatnak a szellemi a hivatalnoki, a íöldmiveló proletár'iátushoz. Hogy enn<*k milyen különös nagy súlya van ebben a hazában, a hol a magyar fajt s velő a nemzeti magyar államot annyiféle nemzetiségi aspiráezió is fenyegeti, az nem szorul" ma­gyarázatra.A magyar faj földbirtokos faj volt, annak is kell maradnia s azzá kell tenni.Ezeknek a ezéloknak szolgálatára vélném alkalmas intézménynek az általam vázolt mezőgazdasági hitel né­zetet. Ha a tervezett intézmény a ezéloknak csak vala­melyest is megfelelőnek látszik, akkor tán megérdemli a terv, hogy a magyar társadalom illetékes tényezői azt szives megfontolás és megvitatás tárgyává tegyék és es**t- leg a már általam vázolt alakban, avagy kellően módo­sítva, megvalósítsák.A magam részéről minden hiúság és érdek nélkül, tisztán abból az indokból vetem fel eszméimet, hogv azokkal esetleg hazám egyik fontos közérdekének némi szerény szolgálatot tegyek Ha eszméimhez sikerül ille­tékes férfiak érdeklődését felkelteni, hálásan veszem az azokra vonatkozó megjegyzéseket és ellenérveket szóban vagy írásban egyaránt. Sőt a legnagyobb örömmel éíyeskészséggel tűzném azokat ki valamely értekezlet tárgyául is ha netán szélesebb körben keltenének vis/.liangot s lia bővebb megvitatásukat és megbeszélésüket illetékes tényezők kívánatosnak tartanák.A mennyiben pedig szerény tervezésem annyira fel- karoltatnék, hogy megvalósítására is meg lenne a kedv és a komoly akarat, szolgálni fogom az ügyet tett«*! is mindaddig, mig csak a kezdet nehézségei le nem győzet- nck s mig csak az első szervezés után az intézmény sorsa biztosítva nem leend. Ha ennvit megérhetnék, azzal a
*  wnyugodt öntudattal hagynám a többi avatott és illetékes kezekre, bogy a közérdeknek szolgálva, csupán az iigv sikerében kerestem és találtam meg az előttem egyedül becses jutalmat.Gömör-Kishont t. e. vármegye alispání Imata/áróJ.

Hirdetmény.1U..")0(.) 8(,h”>. sz. — A köztauáeskozás tárgyát képező közngvek elintézése végett szükséges törvény- és szabály-
■ * o  »  wrendeletileg megállapított rendes negyedévi nyári várme-

ffgyei közgyűlés határidejéül főispán ur O méltóságával cgyelértöleg a folyó évi jú n iu s hó 23. és szükség esetén
2d. napjának d. e. V) órája Rimaszombatba a vármegyei székházhoz tűzetett ki.Midőn erről a közönség értesittetik és a vármegyei bizottság tiszt« It tagjai minél tömegesebb megjelenésre hivatalból tisztelettel felkéretnek, egyidejűleg köztudo­másra hozatik, hogy ezen közgyűlés főbb tárgyait, a rend­szeresített. harmadik aljegyzői és aliigvészi tiszti állasok-
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ezt a gondos figyelmet. Tisztában van már vele, hogy a szeretetnek kevés szerep jut benne. Harcz ez voltaké- pen, a meghunyászkod.is és szánalmas önzés bnreza egy rettegett eshetőség ellen : ha megharagudnék, ha ott hagyná őket! Mi lesz akkor belőlük? Az apja nem apja, az anya nem anyja, a testvére nem testvér es ó idegen. Nem talál velők való közösséget s haragszik, hogy m»*gimnvászko- dásukkal kiölték km ükből a szeretetet. Rántja, hogy első­nek in ki tálalnak, a legjobb darab bust neki keresik ki, holott azelőtt ez az apának járt, aki most türelmes alá­zatossággal találja természetesnek a dolgok «* változását.Erre a tudatra azonban nem régen ébredt. A szü­lői szeretet hiányát abban a pillanatban érezte csak. a mikor egy délután az édes anyjával találkozott az utczán. A Prinezess Lidivel ment ö akkor a városligetbe, a nyomda legszebb leányával, a kit Piinezesznek neveztek, mert nem hnnczu;.ott a szedőkkel és az újságíróktól sem engedte magát m«*ge>ipkedni. Komoly, nagy leány volt, elgondolkodó kék szemével és simán a halántékára fésült hajával első pillanatra elütött a többi froufrous és kiván­csi nézésű lányoktól kerzsán Imrével barátságban volt, ösztönszeriileg egymásra találtak, mert Imre a szedők között is a legjobb kabátot viselte, valamint a gőgös Lidi is mindig takarosán, kalappal és közmüvei járt â mun­kába Kerzsán Imre sohasem incselkedett a lánvnyal, igazán jo barátok voltak, a kik nem is gondoltak arra. hogy szerelemmel is nézhetnek egymásra.Mikor az edes anyjával szembejött, Imre vidáman megemelte előtte kalapjai Az öreg asszony azonban ré­mült tekintettel nez«*tt hol reá, hol a leányra. Ez a te­kintet a leikébe vág; tt és vad keserűséggel töltötte el. Rögtön megértette. Édes anyja megijedt, hogy a tia ne­tán szerelmes és házasodni akar. Az édes anyja a ke­nyeret L ili a fia szerelmeiül! Végtelen keserű fájdalom fogta el. Hátba o valóban szerelmes volna, ha «*! akarná venni ezt a szegény, jó leányt, akkor nincs, a ki örvend­jen boldogságának s az ő választottját elltmségcs indulat­tal, önző léltékeiiységgí I fogadnák.Hirtelen daez szállta meg. Hát rabja ö a családjá­nak? Saját magához semmi jussa? Ha ők oly keveset gondolnak az ö boldogságára, minek törődjék ó az övé­kével? Oda ford.ilt a leányhoz:— Godoltam valamit, Lidi.

A Icánv komolyan szólt:— M it?— Legyen feleségem.— Nem lehet, válaszolt a leány.— Miért?— Azért, mert nekem szegény öreg anyám van, a kit el kell tartanom és én nem akarom, hogy valaki rosszul bánjon vele.— De én nem bánnék vele rosszul.— Nem tudhatja. Maga jó ember, de ismerek sok jó embert, a ki elüldözte a házát 4 szegény anyósát. Mert magának csak egy idegen asszony volna, a ki terhére van, nekem pedig édes anyám, a kit nem hagyok el.— Es maga az édes anyja miatt vén lány akar maradni ?A Icánv vállat vont.— Mit bánom én? szegény leány jobban teszi ha nem megy férjhez, mert a szegény emberek mind durvák és rosszul bánnak a feleségükkel.* C»— En is durva vagyok ?«_’ •A leány meleg, benső pillantást vetett rá.— Nem, maga jó ember, magához elmennék, de az édes anváinat nem hagyom el• r.Nem beszéltek többet róla. De Kerzsán Imre a szi­ve léginél vében megalázva érezte magát a leány komoly
n  P  • • •lemondása által. Szégyelte a ’saját elkeseredését édes szüleje iránt s megvetette magát, hogv szinte daezbói akarta oltaszitaiii magától. Daezbói? abban a pillanatban, hogy a leány lelki nagysága előtt megalázkodott, érezte, hogy nem puszta daez adta a szájára a vallomását. Igen, ő szereti ezt a rendkívüli leányt, de nem érdemli meg. Ha méltóvá akar válni hozzá, lo kell mondania róla. És a lemondás szomorú határozatában mintegy megtisztulá­sát érezte s boldogtalanul, de inegbékiilt lélekkel ment haza. Az ablaknál ült az édes anyja s félénken, kutatva nézte fia arezát. Imre szivébe gyűlt a fájdalom s oda lépett édes anyjához és megcsókolta a k«*zét. Az öreg asszony összerezzent, mélységes fájdalomban vonoglott az arcza és öreg szemeiből néma kön vek peregtek— Szép leány, suttogta reszkető hangon, de ugy-e, azért nem hagysz bennünket elpusztulni ?Imre szomorúan nézett végig az édes anyján. Hogy

félti a kenyerét! gondolta, nyomban elszégvelte magát. Képzeletében megjelent a Prinezess Lidi, a komoly, szép büszke leány, a hogv letérdel rongvos édes auvja előtt• • t V % .1és csókolja a kezét E képzelet hatása alatt ó is lehonilt az édes anyja előtt és sírva temette ;u arezát az « I» ■ >.— Nem hagvlak el, nem veszem el, suttog' ne tarts semmitől.— Nem veszed e l?  — Az öreg asszony e hallá­sában csak úgy sikoltott a boldogság.— Nem veszed el ? Köszönöm, köszönöm, édes fiam, az Isten meg fogja neked ezerszeresen fizetni, a mit szüleidért tettél.Aztán ment a munkába.A gépház előtt elhaladt, az üvegajtón keresztül benézett az expediczióba, a hol lányok kaszinóztak. Hangos kaczagás, durva énekszó mellett mulattak, ketten-“ n T .hárman összelogózkodtak és táuczoltak. A hosszú asztal vegében pedig nyugodtan, komolyan tilt a Prinezess Lidi és harisnyát kötög«*tett. — Odalépett hozzá.— Emlékszik még, miről beszélniük «lelután ?— Emlékszem.— És megmarad a mellett, a mit mondott ?
—  M e g— Ejry kénlés iiién, Litli. M«*̂ iiKirutliK\ mellette akkor is, ha úgy szeretne engem. mint en magul .A leány ráemelte fényes nagy szemét, két köny pergett végig az arczán, aztán halkan szólt:— Ügy mondtam.A tiu mélveu sóhajtott.Áldja meg az Isten Lidi, nekünk már befellegzett.A lutó-utezai kis lakás első ablakába azóta igen keveset süt a nap. Az ablak-tábla betéve, jóval déli időn túl és Kerzsánék még halkabban lépdegélnek, sut­tognak. Az öreg Kerzsán nem meri többé meghúzni a csöiigetvii-zsinórt, türelmesen var, vesztegel az ajtó előtt, mi«''beiül véletlenséghól meglátják. Imre későbben jön haza és tovább alszik, alszik, egyre alszik. Alig hogy végigszenvedte az ebédet, visszamegy a szobájába és újra lefekszik. Soha szomorúbb élet még nem volt a futó- utczában, «1«* mindennap liu>t főznek, és a házbért pon­tosan fizetik.Imre a gépházban gyakran találkozik a Prinezess Lidivel, de sétálni nem mennek többó.



. a kihirdetett pályázat alapján választás utján leendő templom rendbehozatala megsfirgeltessék. E őzéiből ay,vr betöltése, valamint a tárgysorozatban részle- közgyűlés elhatározta, bogy W lassíts vallásügyi minisz-torvenjfelsorc^olainlo s (örvény érielmében kihirdetendő köz-te?.\ (, as fontos vármegyei ügyek tárgyalása és elintő*erde*'1 ,  , . -zése íegj;,k kepezm.,'ejl Rimaszombatban, 1805. évi június 4 én.
Bornemisza ,  s. k., alispán.n y i la t k o z a t . Megyénknél alügyészi állás rend-»sittt't'én. — felhívásra, megválasztatáson! ezéljából a T^inegye-bizottsági tagok egy részét bizalmuk elnyerése, . ..í ii«.«r megkerestem; körülményváltozás folytánrptfOtl, 11 & r ,• ", ntein, begy a fenti állásra pályázni most nem!nlV j. t s/ives bizalmukkal megtisztelő T. bizottsági4 . 4 kt fenti elhatározásomról kiértesíteni kötelességem-t irtom Rimaszombat, 1895. junius 8 án.11 ■ Tisztelettel:
Institórisz Endre ,  ügyvéd.Hírek és vegyesek.P a p v á la a z tá s . Megyeszertc nagy érdeklődés ki- F mozgalmat, mely a rimaszombati ev. rcf..,‘l pi<ö |eíké>zi állásának betöltése végett megindult, ep* ' jiV _1 mint örömmel konstatálliatjuk — a folyó hó 1 ' rrnilőtt választás zavartalan es méltóságteljes le-9-én megejtett

ka Imi beszt uáosbire s a/. 0>p<‘i<‘s

megszűnt közkérdés lenni a nélkül,
'’’U' 1 . .i.'m  életünk kívánatos békéjét erősebben bon-t0,T; volna in.-jr- A |.a|.v»l»^tas .Wein t 10 urakor kez­dődőit istentisztelet után, mely alatt I. a l t  a I . v ö r ,ry  oMi.ti.i-i lelkész mondott egy igazan lélekemelő szép al-

:(jr t ti t óta el —  mint egyházmegyei ta-helyettese — az elnöki széket is 8 ;! I k Ö z V (í y III a jánosi-i földbirtokos, egyházmegyei taiiáfsbiróval együttesen s a bizalmi férfiak és s/-t\7izat>/* *1" küldöttség megválasztatása után bejelente­
t e t t .  ||. _i\ Rii'/kav (ívnia jáuosi-i lelkész pályázati kér- yénvét \i—/avonta. Ezt a Ruszkay nem nagy szánni, de ön/vtleiiíil ragaszkodó pártja élénk sajnálattal vette tudo- m h jI. > aztán megkezdődött a szavazatok beadása. Deli 
1J  öia \ <>lt mar, mikor a szavazatok felolvasására s csíki m két óra, mikor azok összeszamlálására került a -ci Az egybehangzó feljegyzések szerint beadatott ösz- >7,  " ii 524 szavazat. Étiből két lap üres volt. 178 sza­vazatot kapott ( ' z i n k e  I s t v á n  erdőbényei lelkész, — 1IV4 szavazatot C s a b a y  P á l  balogi lelkész és 12 sza­vazatot V a 11 ii a v E á s z 1 ó rimaszécsi lelkész. Ennek k n>tatálása és kihirdetése után a választást vezető el­lj kség (’ z i n k e  István erdőbényei lelkészt a rimaszom­bati ev. ref. egyház törvényesen megválasztott első lel­készének jelentette ki. — Az egyházközségi tagok egy részének nevében Bo r béI y E e r e  néz a választás ellen óvást jelentett be, a mi jegyzőkönyvbe foglal atott.

Tompa Mihály szobra, melynek megalkotása érdekében megyei közönségünk szine-java évek óta Imz- gőlkodik. — mint örvendetesen értesülünk, egy nagy },»nőssé/ előbbre jutott a végleges kivitel stádiumához.
Jf .Hő Ham u. az immár országos hírre vergődött me- g , - i,'. li származású nagytelietségü szobrász, ugyanis (iR '/.át a szobor viasz-mintázatával s azt a megyei k / _ »zgátási bizottság hétfői ülésén be is mutatta a jeltiivolt notabilitásoknak. Volt alkalmunk a művészi idko’ás megszemlélésében gyönyörködnünk s ezért telje­sen indokoltnak találjuk azon lelkesült elismerést, melyet a miivé z ezen legújabb alkotása a hivatalos megye k reiben is méltán aratott. A  szobor Tompát, — a ter­mészet és a virágok dalnokát — isten szabad ege alatt a l  rinész.et kebelén örökíti meg, háta megett mohos >/ikLn egy nyitott könyvvel kezében nyíló virággal. A elmerengve szemléli a virágot, mig arezvonásai a .ábrándját és a művészi kontempláeziót igen sze- >en fejezik ki. — A szobor láttára egészen igazolva elóvéleményfinket. melyben azon reményünket

w  ■ m> •r • uk. hogy Holló — mint (íömörmegve szii- I művészi ainbiczioj inak s lokalpatriotizmusáuak ét fogja Tompa szobrának megalkotására ink. bog\ bizalmunk wldigeié is ilv fényesc* rr •— Hollónak a nu gvebizoltsági z intézett Uódványa a f. hó 25-iki kőig vilié- ' alá fog kerülni s azt az ügy iránt melegen pánunk megfelelő előterjesztéssel fogja ki- most már bizton remélhetjük bogy a I z.atkészsége és buzgósága által megyénk 'tőjének érrzalakja nemsokára disziteni ■ hatnak egyik legszebb terét, a mit egész “öt a hivatalos körök is őszinte lelke-

kíp éren
ti,.i

fordita.... Oili i fi \éléi. t ét (V én 9réskw. • diez intSfMI tÚ! , '■» !•» N n in o aláwiekioiii;i :ili4-) iá is<íriii, m• 0j isV;U‘IHpo V» / 1lo7.legnaoy, M 'hfogja iíinuK/.társadalmunk, se (lessel oln t'i t.. . Gyáazhir. Beliczay László, t íömörmegve nyug. főmérnöké folyó , - áo Nagy Rőczén elhunyt A bot-- i  i ** *s —1*.>- .ki szabadságliarezot mint tiizéi liad-
C ' 0 1 J  1( t *. J  0K ,/'* ‘ v - - najd Pupp Abraháin után (íömör-V l,! 'iJ . : 1 ' 1 • >öbb pedig az újonnan szervezetta Ham építész ital \ .ke lett, mely állomásáról az-galomba vonult 1885-ben. Azóta csöndes visaza- ton ti It-ágban élt N _■ Bődén, hol általános rém ét in*l -h ”l> ’ bó 11-én az örök nyugalom helyére., ” k i 1 A <-'dád a következő gyászjelentést adta ’ ■ : szomorodott szívvel jelentik afelejlbetétien i

es ju rofcor
I.

!• T|. kedves sógor, keresztapa, nagybátya 
■  ■  * 1» e I ic za y L á s z l ó  in. kir. nyug, fő-fii* I. r  * . • •19 iki tüzér hadnagynak hosszas szenve- I*' ‘ }l A1; ' »o k (»9 ík, boldog házasságának 55 ik évé- í 11, 1 "‘P* ho 8 án hajnali három órakor történt gyászos íj IU ,;it. A boldogult hült tetemei folyó hó 10 én d. u.j»1 .t^or u lom. kntli. egyház szertartásai szerint fognak  ̂ ; 1 " b ö’no toben örök nyugalomra tétetni. Az engosz- | ' ‘ ' 1 -iniscáldozat folyó ho 11-én d. e. 8 órakor log ?. ■ egyházban az egek Urának f bemutaltatni. —j i ' rh- J s95. junius li«» 8-án. Ih'-̂ e lengjen porai | r Z;igau htván érdemelte. S. ^  Leliezav Laszlone szid. Dnleseliall Herrn in , Terhes Samu. — A. holml'di

nio,. ii•1 je. Lueze Róza keresztlánya Elek Géza férjével,■u zr Sonia es neje. üzv. íJoleseliall Sománé és gyer- ni' kt i *»zv. Dolesrhall Istvánné és gyermekei.“
Rom. kath. hitközségi gyűlés. A helybeli budi. hívek a kathoiikus kor helyiségében folyó bó T n gyűlést tartottak, melynek legfőbb tárgya az ' ° 1, bogy a még mindig rozoga állapotban leledző

terhez deputáeziót küld, mely a híveknek a templom mi­előbbi restaurálására vonatkozó kérelmét tolmácsolja. Idő­közben azonban e határozat tárgytalanná vált, mert érte­sülésünk szerint a gviilés óta már leérkezett a miniszter
r " irazon leirata, melyben a templom mielőbbi restaurálását engedélyezte, s iirv kilátásunk van reá, hogy az sürgősenr 7 %' * c j  %> « % Ofoganatosíttat ik és a liivek, kik a fogház kápolnáját esak korlátolt számban látog.(hatják, nem sokára a régi meg­szokott helyükön vehetnek részt az istentiszteleten.•-

A  Kossuth asztaltársaságról A rimaszom­bati Kossuth-asztaltársaság leiül az a téves hir került forgalomba, hogy végleg leloszlolt, sőt ennek okait némi hivatalos preszszióval is kapcsolatba hozták. A hírt ily alakjában nem erősíthetjük meg s pedig azért, mert hi­vatalos preszsziúról itt szó sem lehet, hiszen a kossutli- asztaltársaság — mint azt mi többször ismertettük — egv kizárólag kulturális és humanisztikus érdekek támo-
C »  C. Jgatására alakult jókedvű férti-társaság. melynek eleven köréből a politika teljesen száműzve van. Az asztaltársa­ság különben nem is oszlott lel, csak tagjai hagyták oda a Huszár vendéglő étkező-termét, de remélhetőleg nem­sokára újra összeverődik a régi asztaltársaság a „Három Rózsa“ nyári étkezőjében, melyet Gömöri áldozatkész leleményessége egv igazán kellemes mulatólielylyé alakí­tott és akkor a Kossutli-asztaltársaság újra megkezdi hazafias és humanisztikus munkálkodását.

Halálozás. M á z i k  József helybeli csizmadia, a csizmadia-ipartársulat elnöke f. hó 8-án 48 éves korában elhunyt. A  polgárság nagy részvéte mellett temették el, s a czéli-házra is kitűzték a fekete lobogót a testület gyászanak jelzéseitI.
Ú j állami iskolák Gömörmegyiben. Avallás- és közoktatásügyi m. kir. miuisterium 25001 számú rendeletével a nagy-rőezei államilag segélyzett községi polgári és kereskedelmi középiskolát az 1895/91». tanévtől kezdve államivá nyilvánította s annak kezelését a mondott időtől kezdve átveszi. Tudóinkkal az igen szép és virágzó iskola állami kezelésbe való átvételét maga Xagvröezo város közönsége, vármegyénk tanfelügyelője utján kezdeményezte, a mit fényes siker koronázott. Hasonlóképen sikerült Dobsina közönségének is az állam által szervezett, ez idő szerint a város tulajdonát képező épületben elhelyezett iskolának teljes egészében való álla­mosítási, a mennyiben a vallási miuisterium fog egy a modern kor követelményeinek mindenben megfelelő monumentális iskolát építtetni, egész természetesen a ván s által kimutatandó helyen az általa felajánlott 50.000 frt igénybe vételével, melynek fenlartási és dologi kiadásai is uz*államkincstár terhét fogják képezni. Nem kevésbé fon­tos és eléggé nem dicsérhető cselekménye magas kormá­nyunknak abbeli cselekménye, hogy vármegyénk ügy buzgó és fáradságot nem ismerő lelkes tanfelügyelőnk kezdemó- nvezésére Tiszolezon az állami óvoda felállítását elrendelte, s e czélból emelendő épület tervrajzát és költségvetését már a kir. tanfelügyelóséghez további sürgős eljárás vó- nrott le is küldötte. A midőn őszinte örömünknek adunk kifejezést vármegyénk tanügyének ily gyors és kedvező emelkedéséért, nem hallgathatjuk el megjegyezni, hogy nem ártana, ha ejrv-két i*koli% Ili mászom bat ban is áliamo-sittatnék.
E g y  katona halála. Huszti István, 26 éves pót- tartalékos katona, volt jánosii lakos. f. bó 5-én Loson- c/.on, az ottani katonai kórházban tüdőlobban elhunyt. Temetése — mint a „Losoncz és Vidéke-“ ben olvassuk — 7-én katonai pompával ment végbe.
Junialiaok. A helybeli kisdedóvó-intézet növen­dékei f. bó 25-án tartják szokásos mulatságukat a Szé- chenvi-kertben. A kisdedek ez alkalommal is szórakoz­tatni fogják a szülőket s a gyermekkedvelő közönséget élvezetes társas-játékukkal. — A fögymnasiumi iljuság pedig f. bó 21 én rendez zártkörű mulatságot ugyancsak a Széchenyi-kertbeii. A mulatságot délután .) órakor kez­dik s este a tornacsarnokban folytatja az ifjúság.
Csőd. Löfkovies Lipót rimaszombati törekvő divat- árukerokedó ellen e napokban megnyittatott a csőd. (V»d- biztosiil l\«dbay Sándor törvényszéki bírót rendelte ki a rimaszombati törvényszék, tömeggondnokul pedig dr. Czi- m r Miksa iigvvéd. helyetteséül dr. Krausz (ívnia íigvvéd neveztetett ki. Felszámolási idő augusztus 7. Kereskedői körükben megvannak győződve róla, hogy Lüfkovicsnak 

s i k e r ü l n i  fog kídcsöuosen elouyí*s kiegyezéssel minéleiébb 
m e g s z ü n t e t n i  a csődöt, a mit tekint\e, hogy Löfkovies a helyi piaczon sok ezélszerii divatezikk bevezetésével hasz­
n o s  szolgálatokat tett, közönségünk legnagyobb része is óhajt.

Fényképészet. Két mesteri kivitelű kép vonja magára a járó-kelők ügyeimét helybeli kitűnő fényké­pészünk:, A n d r á s s y  László kirakatában. Az egyik : Farkas Abraháin. megyénk előkelő földbirtokosa teljes számú családjának sikerült csoportképé, a másik pedig a rimabányai vasúti állomás és a volt főnök családjának képe. Mindkettő C s i n o s ,  t i s z t a  kidolgozású s ajánlja mes­terét. k i n e k  szép képei mindenütt tetszésre találnak, s tel­jesen fölöslegessé teszik más lényképészuek igénybe vételét.
Gyorsíró verseny. A helybeli fögynumasiumgyorsiiököré ez évi működését is több rendbeli irásver- seiiynyel fejezte be. Ez alkalommal annyi dijat oszt ki, a mennyit egyetlenegy hazai középiskolai gyorsírókor sem. A pénzbeli dijak összesen 42 koronát tesznek ki, mig a könyvekben kiosztott pályadijak értéke 58 korona. Sár­kány Imre tanár elnök ur és a biráló-bizottság egybe­hangzó ítélete alapján a dijak a következőkép osztatnak k i : l )  a kezdőknél az első fok első diját I H) korona) | Csaplovits János, a másodikat (az előbbinek megfelelő értékű szakmunkát) Hoffmann László kapta A második 

fok első diját ((» korona) Scholz Fái, a másodikat, (gyors­író olvasókönyv, lapok I Jamrisku János nyerte. A  kor­
rekt steno<ir(immok eersnnjén az első dijat (magasabb fokú gyorsírás tankönyvek, olvasmányok) Kalanda Gyula, a másodikat (szaklapok néhány évfolyama, olvasókönyvek)SzórgaI maért meg< 1 icsértetettf j  Cv

knál az első fok — perczen­ként 160 szóUg — első diját (10 korona) Sramko Lóránt, a másodikat (olvasmányok, gyorsíró lapok) Ruszkay István nyelte. A  második foknál — perczenként 140 szótag — az első dijat (6 korona) Miaun Gyula, a másodikat ídisz- kötésü szépirodalmi munkák és lapok) Leboezkv Márton kapta Nem mulaszthatom el hogy c helyen is legőszin­tébb köszönetemet ki ne fejezzem körünk két tiszteletbeli

tagjának Schell Antal egerági és Bódogh János buda­pesti gyorsírás-tanároknak, az előbbi jelen évi versenyünkre 20 koronát és 10 korona értékű szakmüveket, az utóbbi pedig 24 korona értékű mim kákát volt szives nekünk ado­mányozni. Ezen kivid Baksay István rimaszombati tanár ur is tűzött ki egv 10 koronás dijat szabatos steno- graimma, erre a verseny e napokban íog megtartatni. Fogadják e nemes szivii áldozatkész pártfogóink gyors- irókörünk nevében hálás köszönetemet. — Rimaszombat, 1895. junius 10. Wie sím jer Frujijes, a gyorsirókör itj. elnöke.
Évzáró vizsgálatok Nagyrőczén. A nagy-rőczei államilag segélyzeO polgári és középkercskedelmi iskolában az 1894—95. iskolai évet bezáró nyilvános vizs­gálatok junius 14-én kezdődnek a hittaui- és tornavizsgá­latok s mind a polgári, mind pedig a középkereskedelmi iskolában 22-éig tartanak. Junius hó IG-án és 17-én szó­beli érettségi vizsgálat lesz, junius hó 25 án vasárnap d. e. pedig évzáró ünnepély tartatik a vendéglő dísztermé­ben. Ezen vizsgálatokra a szülőket és taniigybarátokat a tanári testület "nevében meghívja P c r j é s s y  L á s z l ó ,  igazgató.
Millenniumi történet. Az Athenaeum r.-társu­lat kiadásában megjelenő „A  magyar nemzet története“ ezimü tiz kötetes nagy munkának (millenniumi kiadás) 26. és 27. füzete mosi került könyvpiaczra Ezekben a füzetekben Marczali Henrik professor folytatja 8zeut László királyságának történetét, külön fejezetben ismer­tetvén László király törvényhozását, Horvátország meg­hódítását, a székelység történetét és a kunok betelepíté­sét, mind megannyi nagyobb korrajzokat László király életéből és megkezdődik Kálmán és Almos korának, va­lamint a keresztes hadjárat történetének ismertetése. A  26-ik füzethez egy olyan fényes mümelléklet van csatolva mely ennek a vállalatnak még eddigi pompás mulllellek* léteit is felülmúlja pazar kiállítására nézve. Ez a műmel­léklet a hírneves Gutkeled-biblia egy lapjának hasonmása, melynek iuiczialéja Mózes prófétát ábrázolja, midőn a Sinai hegyen az Úrtól átveszi a tízparancsolatot. A kép alsó részén Izrael fiai láthatók, arezukon a várakozás és csudálal kifejezésével Az inicziale rendkívüli finom meg­rajzolása, különösen pedig élénk szinvegyűleto egyaránt becsessé teszi ezt az ősrégi irodalmi műemléket. Ugyan­csak ennek a füzetnek másik műmelléklete a Tihanyi al­templom belsejét mutatja be 1. Endre síremlékével Dörre Tivadar eredeti rajza után. A 27-ik füzethez két ősrégi magyar kódex hasonmása van csatolva. Az egyik „Kézai Simon krónikájának első lapja“ szövegolvasással és szö­vegfordítással ; a másik pedig a legrégibb magyar nyelv­emlékünk. „A  halotti beszéd és könyörgés“ , színes ha­sonmása betű szerinti olvasással, akkori és mostani kiej­tés szerinti szöveggel kiegészítve. Ezekben a füzetekben is reprodukálva vannak a bécsi képes krónikának, a Ilm - róczy-féle krónikának erre a korra vonatkozó képei és Szent László I. törvénvkönvvének hasonmása a bécsi ud-

w %vari könyvtár X V . századbeli codexéból. Igen érdekes az a két kis kép is, mely Honád lausbergi apátnő „Lust- garten“ -je után a X I. és X II századbeli zsidókat és iz­maelitákat ábrázolja, valamint a Iiorvát nemzeti dinastia korabeli oklevéltöredékekuek hasonmása a zágrábi orszá­gos levéltárban őrzött eredetiek után. Egyes füzet ára 50 kr. Előfizetés negyedévre (12 füzet) 5 Irt 60 kr., félévre (24 füzet) 7 frt 20 kr. Az előfizetők minden szombaton egy-egy füzetet kapnak.
Nemzeti jubileum. Valósággal nemzeti jubileum az, melvet az Km ke ült e héten Székelyudvarlielven. A  nagyjelentőségét egy lap se méltányolta úgy, mint az Orszsig-Világ: ünnepi ezikkekben emlékezik meg az Enikőről, s nem kevesebb, mint huszonöt pompás képet hoz a szép jubileumról. Ezenkívül is több értékes kép tarkítja hasábjait: ezikkekben, jó nevű írók becses dolgo­zataiban pedig szintúgy duskodik ez a szám is, mint a többiek. írtak bele többek közt Váradi Antal Adorján Sándor. Illyés Bálint, Beöthy Zsig.nond, Krúdy Gyula, Róna Béla. \ értés József, Téglás Gábor stb. Valóban csak ajánlásra méltó ez a pompás hetilap, melynek elő­fizetési ára is csekély: negyedévre 2 Irt Mutatványszámotwingyen küld a kiadóhivatal (Bpest, \ . Hold utcza. 7. sz.)
Röptében a n agy világ körüL Ez a czime annak a páratlan diszmüuek. mely 256 eredeti fénykép­ben bemutatja az egész világot. Ezt a müvet a „The Werner Comp.“ ezimü chicagói milliomos kiadóvállalat bocsátotta közre s eddig bárom nvclven, úgymint angol, franczia és német nyelven Eszak-Amerikábau, Angolor­szágban, Francziaországban és Németországban nem ke­vesebb, mint l(i millió példány lett eladva s megvagyunk róla győződve, bogy a most megjelenő magyar kiadás, melynek kizárólagos eláru>itási jogát az ..Egyetértés“ kiadóhivatala váltotta meg a kiadó czégtól, aránylag ép oly kelendőségnek fog örvendeni. A magvar kiadás szövegétC? V-7 %> OTímár Szaniszlo ismert tárczairó és aestetikus szerkeszti, meg lehetünk tehát az iránt nyugodva, hogy a szöveg olvasása ép oly élvezetet fog nyújtani, mint a képek szem­lélése Már az első füzet megtekintéséből is meggyőződ­hetik mindenki, hogy ez a fényképgyüjtemény páratlan a maga neipében. A képek nagy költséggel beszerzett eredeti fényképfelvételek után Amerikában készültek és oly miivészi kivitelűek, hogy bátran mondhatjuk, hogy a technika mai eszközeivel ennél tökéletesebbet nyújtani nem lehet. A magyar szövegen kivid, inelv egy fővárosiO  '  • ’ c*/műintézetben készült, az egész müvet külföldön állítják elő. Az egész munka 16 füzetből fog állaui. inelveket

waz „Egyetértés“ kiadóhivatala füzeten kint 50 krjával bo­csát az „Egvotértó>“ előfizetőinek és számonkénti vásárlói- nak rendelkezésére, oly módon, hogy elfogad előfizetése­ket 4 füzetre 1 frt 20 krjával, 8 füzetre 2 frt 40 krjá- és 16 füzetre 4 fit 80 krjával. Postán való küldésért fiizetenkint 5 kr. külön fizetendő. Az egves füzetek be- tenkint jelennek inog s az egész műhöz dis/.es és olcsó bekötési táblák fognak készülni. — Érdekesnek tartjuk felemlíteni, hogy az „Egyetértés“ kiadóhivatala ezt a diszmüvet a saját lapjában valóságos amerikai módszer szerint hirdeti, a nélkül, hogy c hirdetések, melyeket mint érdekes tanulmányt minden érdeklődő figyelmébe ajánlunk. Ízléstelenekké válnának. Itt lehet megtanulni, hogyan kell hirdetni, s éppen nem csodálnék, hu e hir­detések révén is óriási mérvben terjedne el a „Röptében a nagyvilág körül.“Dr. K Á R MÁ N  ZO LTÁ N  távollétében a szerkesztésértfelelős: LŐ R IN C ZY  G Y Ö R G Y .



170-ik §-íi értelmében a l»;ina<pénznok a bíróságnál*! elő- logos elhelyezéséről kiállított szabályszerű elLmervénvt átszolgál tat ni.Költ Nagy-Kőczén, 181H. évi deczcmber bó Kl-én. A nagymezei kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Szecskay. kir. jbirú.\an szoronosom a i. imigyKozonseg uecs tudomására hozni, bogy D O R IC S  cs. os kir. u vari fodrásznál Hilda pesten, a női haj divat < 

fésülését elsajátítottam * ebbeli kepessegem- tapaszlalatomat itthon óhajtván értékesíteni. tiszt lőttől ajánlom föl szolgálatkészségemet esküvő han«rversonvok, lánczmulatságok s egyéb üimop íves alkalmakra. — Ajánlkozom továbbá inenyas szonvok öltöztetésére, valamint elvállalok napont fésüléseket is, havi .*> írt dij mellett.Szives pártfogáséiiI esd
S Z É N Á S Y  M A R IA  asszonyKi maszombat, Ki mapart -utcza.

: J c ± & & k r k ± &  t í á á s s z 5 á í i x £ £ x * c A *  ±  
Kachemir- és selyem-paplanok

Tavaszi bevásárlásomból visszatérve van Szerencsein tisztelt vevőim b. tudomására hozni, hogy ez idény újdonságai már raktáromra érkeztek. fölhívom tisztelt vevőimet., szíveskedjenek személyes megjelenésükkel szerencséltetni, s meggyőződni az 
óriási választékról, úgyszintén az árak olcsóságáról.Különösen az alant jegyzettekre hívom löl a nagyérdemű vevő közönség figyelmét:Női gyapjú- és mosó-szövetek, hattisztok, Voile de Lének, Lupiuek, franozia atlas/.-szatén és cretonok : óriási választék sei vem árukban: foulard selymek, ezelőtt 1 Irt NO k r ,•> •most méterje csak 7n kr. minden sziliben és kivitelben, továbbá Chiffonok. mindennemű (Teás-, ezérna-, rumhurgi-és eperjesi vásznak, szepességi asztalneműk és damaszt-áruly, füg­gönyük, asztal- és ágyteritők. szőnyegek ; férfi ingek sima, hímzett és reezés; gallér, kéz­elők és nyakkendők, fűzők (mieder) stl>. stb. óriási választékban, olcsó árak, pontos kiszol­gálás. Divatczikkekhez hozzá illő diszmüáru'í, csipkék, szallagok nagy választékban. Az elmúlt idényről visszamaradt áruk ö()°/u Ivpvásárlási áron alul adatnak el.A nagvérdemü közönséget a fentemlitett czikkokre ismételten fölhivom s maradok *“■. * -azon jó reményben, hogy becses bizalmukat pontos és lelkiismeretes kiszolgálás által továbbra is föntartliatom. Kiváló tisztelettel

Rimaszombatban, a Jánoai-utczaban 38. 
alatt lek vő ház emeleti lakosztályaadó; — de maga az egész ház, rendezett és kert örök áron is a!adó. czerna

Főgimnáziumot jeles sikert el vég »s érettségi vizsgát tett fiatal cm E N G E L  A D O L F

gyanánt egv vidéki nagv iparvállalatnálazonnali és állandó alkalmazást nyerhet.Szép irás. jó fogalmazás és lehetőlegtöbb ti vei v ismerete megkivántatik. —• *Kellően felszerelt beadványok „R. M. jégv alatt a kiadohivatalhoz küldendők. i»«;]>gvára és vasöntödéje Kassán. Váin-nfe;Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szeimneltarl dósán gyártott jóhirnevű gépeit a közeledő nyári idényre, nevezetesen
Cséplökészleteit könnyű járással, jár- I gánv vagy gözmozdony általi hajtásra. f
Kézi-czéplögépeit, járgány hajtásra is |___alkalmazv

isa\ szemen s gon
líorsodmegve Szendrö-Lád közsi

v g  »rábait 354 magvar holdas készülékkel vagy a nélkül. ||iu\ fÍK \IMt r I * *T ’ fA\ • ' J  , .
Backer- és magtár-rostáit, továbbá ^ j "  ;JŜ A V |m tmindennemű szivattyúkat, gőzgépeket é> |

gőzkazánokat. — Malom- »> olaj gyár- J
berendezéseket, malomjáratokat, henger- I ’w' ’ —-
székeket, olajsajtókat stb. |

Gépgyárunk gyártmányainak jelentékeny készletét tartjuk állandóan. ^  
(m.i /«las.ig í gé|MÍiaK liCptvs-, va lam in t öiitiidciili g j  árt Hiányai á r jr g j

in g j a u Os hérnientve liiihl jii E«.

lakká/ gazdasági épületekkel azonnal haszon bérbe adandó.Vasút építése ez évben megkezdetik, vas úti állomás bekben lesz.
9  •Krtekc/lietui alólirottal Kassán, Csa torna utcza 3. szám.

F;íy Barnabás,3— 3 tb. főszolgabíró.
Kitüntetve 1873. BecsbenKitüntetve 1872. Rimaszombatban

A N D R i K  SA& U JELN E
kályhagyára i n. é. közöli g szives tudomám szerencsémii . p .  I t i m a « K o m b a t .)\ a ti szerellesem a n. e. közönség becses tudomására hozni, hogy Tamásiakul (saját házamban) mindenféle alakú, nagyságú és színű, sajat gyártmányú s kőszénnél is füthető kész, raktáron levő

iMKlapi s l i  «»* Imm'sí á r u k k a l  egészen a mai kivánalmaknak meghdidően fölszereltemI j gyárosokkal való megismerkedésem által azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy n a gy ra becs ü I1 vevőimnek
jó, tartós, Ízléses arukkal S n .. ■és az eddiginél

szolgálhatok
nagy választékban, jutányos áron mindig kaphatók. — Megrendelések pontosan teljcsit- totnek, javítások és átrakások elfogadtatnak.O z v .  A M H t l I ilí—0 iír varos

HI4S. sz - -  A nagymezei kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatoság közhírré teszi, hogy a rimaszombati
kir. Ügyészség vógrehajtatónak M atyko Jó zse fvégrehajtást szenvedő elleni UO írt US kr. tőkekövetelés es jár. iránti végrehajtás ügyében a rimaszombati kir. törvényszék ía nagy-mezei kir. járásbirősági területén lévő Sumjácz kóz>eg határában fekvő, a Matyko József tulaj­donát képező siimjáezi Hit). DL ti:», fisii. és *71 szá­mú telekjegy /(»könyvben foglalt ingatlanokra az árverést 400 frthan ezennel megállapított kikiáltási árban elren­delte. e> hogy a fennelíh megjelölt ingatlanok az 1895. 
évi junius hó 21-ik napján délelőtti 10 órakor Sumjaezon a község házában megiartaiidó nyilvános ár- verésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni lógnak.

Mély tisztelettel :Kovács Zsigmonrf.
RIMASZOMBATBAN. FŐTF.R i sajat házában.)

Kitüntetve 1885. BudapestenKitüntetve 1876. Szegeden
Rimaszombat. 1805 Nyomatott B á b e l)  M ik tus könyvnyomdájában.




